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Bebykh V.V.
CONCEPT "REHABILITATION" IN ENGLISH MEDICAL DISCOURCE
Department of Foreign Languages,
Bukovinian State Medical University

Introduction. The situation on the eastern front and the enemy's aggression throughout the
territory of Ukraine caused the need for a powerful development of the rehabilitation system, which,
accordingly, at the same time requires the reproduction of terms in the language to denote the
concepts of this sphere. Today, the term system of rehabilitation as a subject of research attracts
more and more attention of Ukrainian philologists and, accordingly, cooperation with specialists in
this field abroad. Our research is related to the analysis of the functioning of the concept
"rehabilitation” in English medical discourse. We study "rehabilitation™ in the conceptual direction
to be promising for the application of its results in classes, intercultural communication and
research activities of higher education students; for compiling an English-Ukrainian dictionary,
which can be useful not only to a narrow circle of specialists who cooperate with their foreign
colleagues, but also to translators of scientific medical conferences, which are becoming more and
more relevant in the field of rehabilitation, and directly to patients undergoing rehabilitation abroad.

The aim of the study. The research is aimed at modeling the concept sphere "rehabilitation™
in the English language and identifying the structure of the concept, distinguishing the inherent
systemic connections of this concept sphere. The purpose of the work is to develop a
comprehensive analysis of the content and features of the organization of the "rehabilitation™
concept sphere by identifying linguistic means that verbalize this concept sphere in the English
medical discourse.

Material and methods. The following general scientific and linguistic methods are used at
various stages of the study of concepts: the continuous sampling method - the selection of studied
nominations, definitional and component analysis are involved in establishing the basic values of
the concept; contextual analysis was used to identify linguistic means of concept representation;
structural-semantic analysis is applied for structural-semantic classification of language means of
expressing the concept.

Results. An algorithm of conceptual analysis based on the material of the specified concept
is proposed. To determine the specificity of the concept, we use the following conceptual analysis
algorithm: 1) establishing the semantic structure of the verbalized concept using definitional
analysis and conceptual descriptions of the key lexeme; 2) defining an associative field for
reconstructing the associative potential, i.e. establishing the periphery of the concept; 3) developing
a cognitive model of the "rehabilitation” concept. As a result of the research, we obtained the
structure of the "rehabilitation™ conceptual sphere, which includes: basic subconcepts of defects,
disorders, traumas, diseases, which belong to the near periphery of the “rehabilitation™ nucleus, i.e.
are located in the perinuclear zone. Outlined subconcepts subordinate, in turn, miniconcepts:1)
Rehabilitation services, Rehabilitation intervention, treatment, therapy, and care. 2) Modern tools
in rehabilitation assessment. 3) Medical fields (orthopedics, surgery, neurology, traumatology,
sports medicine, psychiatry, cardiology and other related medical fields involved. 4) Medical
facilities: clinics, hospital departments, rehabilitation institutions, organizations. 5) PRM
specialties involved, which are located on the far periphery of the semantic core.

Conclusions. A conceptual description of rehabilitation can serve as a basis, thus facilitating
the conceptual process of defining medical specialties and other rehabilitation professions.
Similarly, it can serve as a reference for any rehabilitation-related professional discipline within or
outside the health sector and for service providers. And, finally, it can serve as a general reference
for the conceptual description of certain scientific branches of the study of human functioning and
rehabilitation. This work is only a part of the development of the concept “rehabilitation” in the
English-speaking picture of the world. Prospects for further research consist in the analysis of the
functioning of the concept in various contexts of medical discourse, as well as the analysis of the
lexical-semantic field "rehabilitation” in the English language and the comparative analysis of the
associative contents of the concept in the English and Ukrainian languages.
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